Munich (German: München) is the capital city of Bavaria. Within the city limits, Munich has a population of more than 1.3 million, making it the third most populous city in Germany. Greater Munich including its suburbs has a population of 2.6 million. The Munich metropolitan region which extends to cities like Augsburg or Ingolstadt had a population of more than 5.6 million in 2008. 
Мюнхен (нем.: München) столица региона Бавария. В черте города проживает более 1,3 миллиона человек, поэтому Мюнхен – третий по численности населения город в Германии.Старый Мюнхен вместе с пригородом насчитывает 2,6 миллионов населения.  В муниципальном районе Мюнхена, к которому относятся также города Аугсбург и Ингольштадт, численность населения по данным на 2008 год составляет 5,6 миллионов человек. 
Munich, located at the river Isar in the south of Bavaria, is famous for its beautiful architecture, fine culture, and the annual Oktoberfest beer celebration. Munich's cultural scene is second to none in Germany, with the museums even considered by some to outrank Berlin in quality. Many travelers to Munich are absolutely stunned by the quality of the architecture. Although it was heavily damaged by allied bombing during World War II, many of its historic buildings have been rebuilt and the city center appears mostly as it did in the late 1800s including its largest church, the Frauenkirche, and the famous city hall (Neues Rathaus). 
Мюнхен, расположенный на реке Изар на юге Баварии, славится своей великолепной архитектурой и изящной культурой, к тому же здесь проводится ежегодный фестиваль пива Октоберфест (Oktoberfest). Город обладает не имеющей аналогов в Германии культурной сценой, здесь располагаются музеи, которые по качеству превосходят даже многие музеи Берлина. Многих путешественников просто ошеломляет качество городской архитектуры. Хотя Мюнхен был сильно разрушен в результате бомбардировок антигитлеровской коалиции в ходе Второй мировой войны, многие исторические здания были реставрированы, поэтому городской центр сегодня выглядит так, как выглядел в конце 19-го века - с его самой большой в стране церковью Фрауэнкирхе и знаменитой городской ратушей (Neues Rathaus, или Новая ратуша).   
Munich is also a major international center of business, engineering and research exemplified by the presence of two research universities, several multinational companies and worldclass technology and science museums like the Deutsches Museum and BMW Museum. 
Мюнхен также является важным международным деловым, инженерным и исследовательским центром, поскольку здесь находятся два исследовательских университета, несколько ТНК, а также технологические и научные музеи мирового класса, к примеру,  Немецкий музей и музей BMW. 
Districts
· City Center - The City Center is made up largely of the Karlsplatz square (normally exclusively referred to as "Stachus" by the locals), the pedestrian shopping zone that leads down to Marienplatz square, and the surounding area, which are the main tourist hangouts. The city center is usually defined as the area within the old city fortifications, now most distinctly recognizable by the traffic loop known as the Altstadtring, although there are many portions of the historical walls still visible. Most notable are of course the old city gates: Karlstor (at Stachus), Isartor and Sendlinger Tor (all located at U-Bahn or S-Bahn stations). This is where the upscale shopping area around Maximilianstrasse, most of the most expensive hotels, and numerous tourist attractions are located, including the New City Hall (Neues Rathaus) with the world famous Glockenspiel, the Old City Hall, the Feldherrenhalle, Residenz (former residence of the Bavarian kings) and the world's most famous beer hall, the Hofbräuhaus. Several historic churches such as the Frauenkirche, Asamkirche, Peterskirche and Theatinerkirche are also located in the city center and can be toured. North of the city is the Englischer Garten, a huge urban park where you can relax in one of multiple beer gardens or watch surfers ride a permanent wave at a creek at the park's southern end. 
Округа
· Городской центр – состоит, главным образом, из площади Карлсплац (местные чаще всего называют ее «Штахус»), пешеходной торговой зоны, которая ведет к площади Мариенплац, а также прилегающей территории, где чаще всего бывают туристы. Центр города – это область, которая раньше находилась в стенах старых городских укреплений, сегодня же его можно узнать по кольцевой дороге Альштадтринг, хотя часть исторических стен сохранилась и по сей день.  Самый примечательный элемент – это, безусловно, старые городские ворота: Карловы ворота (на площади Штахус), Изарские ворота и Зендлингские ворота (расположены на станциях метро U-Bahn и S-Bahn). Именно в Мюнхене находится элитный торговый район на улице Максимилианштрассе, одни из самых дорогих отелей и многочисленные туристические аттракционы, включая Новую Ратушу со знаменитыми Колокольчиками, Старую Ратушу, Фельдхеррнхалле, Резиденция (раньше здесь обитали баварские короли) и самый знаменитый в мире пивной ресторан Хофбройхаус. Здесь вы также можете посетить такие исторические церкви, как Фрауэнкирхе, Азамкирхе, Театинеркирхе и собор Святого Петра. На севере города расположен Английский сад, огромный городской парк, где вы можете расслабиться в одной из многочисленных пивных на открытом воздухе или посмотреть на серфингистов, которые ловят постоянную волну на небольшой протоке в южной части парка. 
· Schwabing, Maxvorstadt & Englischer Garten - Schwabing as well as the adjacent Maxvorstadt is the upscale academic district just west of the Englischer Garten. Its trendy but charming neighborhood immediately beyond the Ludwig-Maximilian Universität (try blue/orange subway stops Universität or Münchner Freiheit) is filled with small cafés, expensive but impressive shoe stores, bookstores and specialty restaurants from around the world. Schwabing has always been an "in" place to live, and looking at the shady tree-lined streets, it's not difficult to imagine why. Leopoldstraße offers extensive sidewalk cafes, bars and restaurants. This is also were several of Munich's best art museums and galleries are located. 
· Швабинг, Максфорштадт и Английский сад – элитный академический район на востоке Английского сада.  Это модный, но в то же время невероятно очаровательный район прямо за Мюнхенского университета Людвига-Максимилиана (станции метро Universität или Münchner Freiheit), наполненный небольшими кофейнями, дорогими, но впечатляющими обувными магазинами и ресторанами национальной кухни всех стран мира. Швабинг всегда был «спрятанным» местом, и если вы посмотрите на улицы, расположенные в тени зеленых посадок, то без труда догадаетесь, почему. На улице Леопольдштрассе вы встретите большое количество летних кафе, баров и ресторанов.  Здесь также располагаются одни из лучших мюнхенских музеев и галерей искусств. 
· Olympic area/Olympiagelände - Built on Munich's former airport Oberwiesenfeld, this is the area of the 1972 Olympic Games. If you climb on the hills heaped up from the debris of World War II, you'll have a great overview of the site, especially worthwhile if there is a concert in the Olympic Stadium. The Olympic site itself is extremely beautiful and the ride to the top of the Olympic Tower is unmissable as it gives magnificent views of the city. Just a short stroll from the park are the BMW World and BMW Museum inside a futuristic building and the BMW headquarters, which mimics the shape of four cylinder heads. 
· Олимпийская деревня – построена на месте бывшего мюнхенского аэропорта Обервизенфельд. В 1972 году здесь проводились Олимпийские игры. Если вы взберетесь на холмы, которые представляют собой нагромождение обломков времен Второй мировой, вы сможете насладиться великолепным видом, особенно это стоит того, когда на Олимпийском стадионе проходит какой-нибудь концерт. На саму Олимпийскую деревню также открывается невероятно прекрасный вид. Также нельзя упускать шанс поднять на Олимпийскую башню, поскольку оттуда открывается живописный вид на весь город. Недалеко от парка в футуристическом здании расположены салон и музей BMW, рядом также находится главный офис компании в здании, которое имитирует форму четырех головок цилиндра. 
· Haidhausen - The district around the Munich East station (Ostbahnhof) is well-known for its clubbing area Kultfabrik (formerly known as Kunstpark Ost, most locals will be familiar with the old name), where you can party in more than 30 bars, clubs, and discos. Also check out the many bars and restaurants in the Optimolwerke right next door. There are also several quaint sidestreets in this quarter featuring small houses virtually unchanged in several hundreds of years especially in the beautiful French Quarter around Orleansplatz. \ Хайдхаузен – округ вокруг Восточного вокзала (Остбанхоф), известный своим клубным районом Кульфабрик (бывший Кунстпарк Ост, местным знаком именно под этим названием). Здесь вы можете провести вечер более чем в 30 барах, клубах и на танцполах. Также большое количество баров и ресторанов располагается непоадлеку, в районе Оптимольверке. В этом квартале также есть несколько причудливых боковых улочек с домиками, которые совсем не изменились за последние несколько столетий, особенно много их в прекрасном Французском квартале вокруг Орлеансплац. 
· Isarvorstadt - The centrepiece of this quarter is the Gärtnerplatz, a landscaped urban square arranged as a roundabout. The square is home to cafés, bars and the Staatstheater am Gärtnerplatz, one of Munich's prime theatre locations. Bordering southwest to Gärtnerplatzviertel is the Glockenbachviertel, which is the most vibrant part of Isarvorstadt, with bars, restaurants, and nightclubs straddling Blumenstraße, Müllerstraße, Hans-Sachs-Straße and Klenzestraße. The Glockenbachviertel and the Gärtnerplatzviertel are also the focal point of Munich's gay community, with gay bars and clubs located primarily along Müllerstraße. 
· Изарворштадт – самая важная часть этого квартала – Гертнерплац, живописная городская площадь с кольцевой дорогой. Здесь располагаются различные кофейни,  бары и  Государственный театр, который является одним из главных в своей сфере в Мюнхене. На юге с районом Гертнерплац граничит район Глокенбах – самая оживленная часть Изарворштадта с многочисленными барами, рестранами и ночными клубами, расположившимися вдоль улиц Блюменштрассе, Мюллерштрассе, Ханс-Закс-Штрассе и Кленцештрассе. В районах Гертнерплац и Глокенбах проживают представители мюнхенского гей-сообщества, здесь можно найти гей-бары и клубы, которые  расположены в основном вдоль улицы Мюллерштрассе. 
· Neuhausen & Nymphenburg - One of the more relaxing districts, where the atmosphere causes residents and visitors alike to forget they are in a city of over a million. Take trams 12, 16 ,or 17 and get out at Romanplatz, or get out at Rotkreuzplatz and relax in a beer garden, or enjoy some ice cream or a bite to eat at one of the many nearby restaurants. Both of these neighborhoods are virtually undiscovered by tourists even though Neuhausen is home to a popular night club and the world's largest beer garden. What's more astounding is that, while millions of tourists flock to Munich in the summer months and September and October for Oktoberfest, few find their way to the tranquil Schloss Nymphenburg gardens. 
· Нойхаузен-Нимфенбург – один из самых спокойных районов, который заставляет своих жителей и гостей забыть о том, что они находятся в многомиллионном городе. На трамваях номер 12, 16 или 17 доезжайте до  площади Романплац или Роткройцплац, где вы можете расслабиться в пивной на открытом воздухе, а также поесть мороженое или просто перекусить в одном из местных ресторанов. Эти районы мало исследованы туристами, даже несмотря на то, что в Нойхаузене расположен популярный ночной клуб и знаменитый на весь мир пивной сад. Что еще удивительнее, туристы, которые стекаются в Мюнхен в летние месяцы, а также в сентябре и октябре на Октоберфест, редко посещают сады Нимфенбургского дворца, в который царит такая спокойная атмосфера. 
· Thalkirchen - This district around the banks of the river Isar is a recreational area for many residents of Munich. The zoo Hellabrunn is located here and in warm summer nights many bonfires are lit on the Flaucher, sand banks of the Isar. 
· Талькирхен – округ расположен на берегах реки Изар и представляет собой зону отдыха для многих жителей Мюнхена. Здесь расположен зоопарк Хеллабрунн, а теплыми летними ночами на песчаном пляже Флаухер на берегу Изара разжигают костры. 
Understand

History

The year 1158 is the earliest date the city is mentioned in a document signed in Augsburg. By that time Henry the Lion, Duke of Saxony and Bavaria, had built a bridge over the river Isar next to a settlement of Benedictine monks. Almost two decades later in 1175 Munich was officially granted city status and received fortification. In 1180, with the trial of Henry the Lion, Otto I Wittelsbach became Duke of Bavaria and Munich was handed over to the Bishop of Freising. The Wittelsbach dynasty would rule Bavaria until 1918. In 1255, when the Duchy of Bavaria was split in two, Munich became the ducal residence of Upper Bavaria. In the late 15th century Munich underwent a revival of gothic arts: the Old Town Hall was enlarged, and Munich's largest gothic church, the Frauenkirche cathedral, was constructed in only twenty years, starting in 1468. 
Знакомство со страной

История

В документах, подписанных в Аугсбурге, самое раннее упоминание города датируется 1158 годом. Тем временем, Генрих Лев, герцог Саксонский и Баварский, построил мост через реку Изар, недалеко от поселения бенедиктинцев. Почти 20 лет спустя, в 1175 году Мюнхен официально приобрел статус города, были построены городские укрепления. В 1180 году после судебного процесса над Генрихом Львом герцогом Баварским стал Оттон I Рыжий, в результате Мюнхен был вручен Архиепархии Фрайзинга. Династия Виттельсбахов правила Баварией до 1918 года. В 1255 году, когда Баварское герцогство раскололось на две части, Мюнхен стал резиденцией герцогов Верхней Баварии. В конце 15 века в Мюнхене происходило возрождение готического искусства: была увеличена Старая городская ратуша, а строительство крупнейшей мюнхенской готической церкви Фрауэнкирхе началось только через 20 лет, в 1468 году.  
When Bavaria was reunited in 1506, Munich became its capital. The arts and politics became increasingly influenced by the court and Munich was a center of the German counter reformation as well as of renaissance arts. The Catholic League was founded in Munich in 1609. During the Thirty Years' War Munich became electoral residence, but in 1632 the city was occupied by King Gustav II Adolph of Sweden. When the bubonic plague broke out in 1634 and 1635 about one third of the population died. 
Under the regency of the Bavarian electors Munich was an important center of baroque life. In 1806, the city became the capital of the newly established Kingdom of Bavaria, with the state's parliament and the new archdiocese of Munich and Freising being located in the city. Twenty years later Landshut University was moved to Munich. Many of the city's finest buildings belong to this period and were built under the first three Bavarian kings. These years were marked by tremendous artistic and cultural activity in Munich. 
Когда в 1506 году произошло воссоединение Баварии, ее столицей стал Мюнхен. Двор оказывал большое влияние на изобразительное искусство и на политические взгляды, и Мюнхен стал центром немецкой контрреформации и искусства эпохи Возрождения. В 1609 году в Мюнхене была основана Католическая лига. В ходе тридцатилетней войны город превратился в курфюрстскую резиденцию, однако, в 1632 году город был оккупирован шведским королем Густавом II Адльфом. Когда в 1634 и 1635 годах разразилась бубонная чума, погибло около трети населения города. 

В период правления баварских курфюрстов Мюнхен являлся важным центром стиля барокко. В 1806 году город стал столицей нового Королевства Бавария, здесь расположился парламент государства и новая архиепархия Мюнхена и Фрайзинга. Через 20 лет в Мюнхен был перемещен Ландсхутский университет. Многие прекраснейшие здания города принадлежат именно к этому периоду и были построены во время правления трех первых баварских королей. Эти годы были отмечены небывалой художественной и культурной активностью Мюнхена. 
After World War I, the city was at the center of much political unrest. In November 1918 on the eve of revolution, the royal family fled the city. After the murder of the first republican premier of Bavaria in February 1919, the Bavarian Soviet Republic was proclaimed, but it was put down on 3 May 1919 by conservative troops. While the republican government had been restored, Munich subsequently became a hotbed of extremist politics, from among which Adolf Hitler and the National Socialists rose to prominence. On 8 Nov 1923 Hitler and his supporters, who were then concentrated in Munich, launched the so called "Beer Hall Putsch" from the Bürgerbräukeller, in an attempt to overthrow the Weimar Republic and seize power. The revolt failed, resulting in Hitler's arrest and the temporary crippling of the Nazi Party, which at that time was virtually unknown. 
После Первой мировой войны город находился в центре политических волнений. В ноябре 1918 года, накануне революции. королевское семейство покинуло город. После убийства первого республиканского премьера Баварии в феврале 1919 года была провозглашена Баварская советская республика, однако, 3 мая 1919 года она была свергнута войсками реакционеров. После восстановления республиканского правительства Мюнхен стал рассадником политиков-экстремистов, среди которых особенно выделялся Адольф Гитлер и Национал-социалисты. В начале ноября 1923 года Гитлер и его сторонники, которые были сконцентрированы в Мюнхене, подняли так называемый «Пивной путч» в помещении пивного зала Бюргербройкеллер с целью свержения Веймарской республики и захвата власти. Восстание было подавлено, Гитлер арестован, а партия нацистов, о которой в то время практически ничего не было известно, была временно ослаблена. 
The city once again became a Nazi stronghold when the National Socialists took power in Germany in 1933. The National Socialist German Workers Party (NSDAP) created the first concentration camp at Dachau, 16 km (10 mi) north-west of the city. Because of its importance to the rise of National Socialism, Munich was referred to as the "Capital of the Movement" (Hauptstadt der Bewegung). Munich was also the base of the White Rose, a student resistance movement from June 1942 to February 1943. However, the core members including Hans and Sophie Scholl were arrested and executed following a distribution of leaflets at the University of Munich. The city was heavily damaged by allied bombing during World War II. 

After US occupation in 1945, Munich was completely rebuilt following a meticulous plan which preserved its pre-war street grid. In 1957 Munich's population passed the 1 million mark. Munich was the site of the 1972 Summer Olympics, during which Israeli athletes were assassinated by Palestinian terrorists during the so called Munich massacre. 
Город снова стал цитаделью нацистов, когда в 1933 году к власти в Германии пришли национал-социалисты. Национал-социалистическая немецкая рабочая партия (НСДАП) построила первый концлагерь в Дахау, в 16 км (10 милях) к северо-западу от города. Поскольку важность национал-социализма в городе возросла, Мюнхен стали называть «Столицей общественных движений» (Hauptstadt der Bewegung). Также в Мюнхене с июня 1942 по февраль 1943 года проходило студенческое движение сопротивления под названием «Белая роза». Однако его ключевые участники – Ганс и Софи Шолль – были арестованы и казнены за распространении листовок в Мюнхенском университете. Город был сильно разрушен в результате бомбардировок антигитлеровской коалиции в ходе Второй мировой войны. 

После американской оккупации в 1945 году Мюнхен был полностью реконструирован согласно тщательно разработанному плану, по которому улицы должны были сохранить свой довоенный облик. В 1957 году численность населения Мюнхена перевалила за отметку в 1 миллион человек. В 1972 году здесь проводились Летние Олимпийские игры, в ходе которых израильские спортсмены были убиты палестинским террористами (Теракт на мюнхенской олимпиаде).
Quality of life

Munich can be consistently found in the top tier of quality-of-life-rankings of world cities. Monocle magazine even named it the world's most livable city in 2010. When Germans are polled about where they would like to live the most, Munich finds its way consistently at the top of the list. Within proximity of the Alps, and some of the most beautiful scenery in Europe, it's not surprising that everyone wants to live here. Add to its benefit the beautiful architecture, especially Baroque and Rococo, green countryside which starts a mere half hour away on the S-Bahn, a beautiful park called Englischer Garten, the two best universities in Germany, a booming economy with global headquarters of many world-class companies, modern infrastructure and the greatest beer culture on the planet - could there be anything wrong with Munich? Well, there's a price to pay for living in a city where everyone else wants to be: Munich is the most expensive city in Germany. But all in all, its advantages make a visit more than worthwhile. 
Жизненный уровень

Мюнхен по праву можно считать городом с одним из самых высоких уровней жизни во всем мире. Журнал «Монокль» в 2010 году даже назвал его самым  удобным для жизни городом в мире. Неудивительно, что все хотят жить в Мюнхене, поскольку город расположен недалеко от Альп и обладает одними из самых живописных пейзажей в Европе. Добавьте к этому прекрасную архитектуру, в особенности стиля барокко и рококо, покрытый зеленью пригород, который начинается через полчаса после того, как вы отъедете от станции S-Bahn, прекрасный парк под названием «Английский сад», два лучших университета Германии, быстроразвивающуюся экономику и международные штаб-квартиры многих компаний мирового класса, современную инфраструктуру и самую выдающуюся пивную культуру на планете - что может быть не так в этом чудесном городе? Однако за проживание в городе, который является всеобщим райским уголком, придется отдать свою цену: Мюнхен - это самый дорогой город в Германии. Но, несмотря на это, все его преимущества поистине стоят того, чтобы посетить город и оценить их. 
People and Language

Bavaria has been the longtime antipode of Berlin: while the protestant Prussian kings focused their energy and resources on building military strength, the catholic Wittelsbacher were more interested in creating a center of arts and science following the examples of cities in northern Italy. And even today, Bavaria takes a unique position among the German states with a strong emphasis on its independence, e.g. Bavaria calls itself Freistaat (free state) and has its own conservative party, the CSU, which strongly advocates Bavarian interests in Berlin. Bavaria's transition from an agricultural society to Germany's most successful high-tech state as well as the dominance of Bayern München in German soccer has further increased the pride of its residents in their state and its traditions and dialect (to a degree considered arrogance by some non-Bavarians). 
Народ и язык

Бавария долгое время была антиподом Берлина: в то время, как прусские короли-протестанты концентрировали свою энергию и ресурсы на построении военной мощи, католики Виттельсбахи были больше заинтересованы в создании центра искусства и науки по примеру итальянских городов. И даже сегодня Бавария занимает особое место среди всех германских государств, фокусируясь на собственной независимости. Так, самоназвание Баварии - Freistaat («свободное государство»), она имеет собственную консервативную партию, Христианско-социальный союз (ХСС), которая активно представляет интересы Баварии в Берлине. Превращение Баварии из сельскохозяйственной общины в самое успешное и высокотехнологичное государство Германии, а также лидерская позиция клуба Bayern München в немецкой футбольной лиге еще больше усилили гордость ее жителей, а также важность их традиций и диалекта (некоторые жители других регионов страны считают такое поведение баварцев заносчивым). 
The residents of Munich, the capital of Bavaria, share a lot of characteristics with the rest of Bavaria and indeed it became popular again among older and younger people to wear traditional Bavarian clothing at least during the Oktoberfest. However, the influx of people from the rest of Germany and abroad has also led to some differences. While the rest of Bavaria is a stronghold of conservatism, Munich has been governed by a liberal coalition of Social-Democrats, Greens and the Rosa Liste (a gay rights party) and only 36.2% of residents are members of the catholic church while 13.3% are protestant, 0.3% Jewish and 50.3% are members of other religions including Islam, Buddhism and Hinduism or undenominated. 
A stereotypical group strongly associated by many Germans with Munich is the Schwabing Schickeria, characterized by their obsession for social status, luxury brands, expensive restaurants and champagne. The Schickeria has been the subject of 1980s TV Shows Kir Royal and Monaco Franze as well as the movie Rossini – oder die mörderische Frage, wer mit wem schlief. Of course, not all people living in Munich belong to the Schickeria. In fact, most of the people are quite normal. 
У жителей Мюнхена, столицы Баварии, очень много общего с остальными ее жителями. Как пожилые, так и молодые представители Баварии любят надевать традиционные баварские костюмы, по крайней мере, во время Октоберфеста. Однако сюда также стекаются люди со всей Германии и из-за границы, что оказало немалое влияние. В то время, как остальная часть Баварии – приверженцы консерватизма, в Мюнхене у власти всегда стояла либеральная коалиция социал-демократов, зеленых и  Rosa Liste (партии за права сексуальных меньшинств); только 36.2%  населения являются членами католической церкви, 13.3% - протестанты, 0.3% - иудеи и 50.3% - представители остальных религиозных направлений, включая ислам, буддизм и индуизм; некоторые предпочитают не называть свои религиозные предпочтения.

Существует стереотип, согласно которому многие немцы ассоциируют с Мюнхеном  группу людей под названием Schwabing Schickeria, которая характеризуется одержимостью социальным статусом, элитными брендами, дорогими ресторанами и шампанским. Schickeria была объектом таких телевизионных шоу 80-х годов, как Королевский Кир и Монако Франце, а также кинофильма Россини, или Извечный вопрос: Кто с кем спал? (Rossini – oder die mörderische Frage, wer mit wem schlief). Безусловно, не все жители Мюнхена принадлежат к этим «сливкам общества». Более того, большинство людей здесь абсолютно нормальные. 
The official language in Munich is, of course, German. With many Munich residents coming from other German regions or from abroad, "Standard German" dominates as spoken language in Munich. Nevertheless, some residents will speak with a more or less strong Bavarian dialect, which can deviate substantially from the standart German. Munich attracts many international tourists and has a large community of non-German speaking professionals working in international companies, universities, research institutions or at the European Patentoffice. Hence, it is not surprising that English is widely spoken and understood throughout the city in restaurants, cafes, tourist attractions, shops as well as by ordinary citizens. The exception are some of Munich's city administration offices where non-English speaking Germans seem to have found a last refuge from globalization. 
Официальный язык в Мюнхене, конечно же, немецкий. Поскольку многие жители Мюнхена являются выходцами из других германских регионов или даже из других стран, здесь преобладает «стандартный» разговорный немецкий язык. Тем не менее, некоторые жители города общаются на более или менее различимом баварском диалекте, которые значительно отличается от обычного немецкого языка. Мюнхен привлекает туристов со всего мира, поэтому здесь во многих международных компаниях, университетах, исследовательских институтах или в Европейском патентном офисе работает большое количество профессионалов, не говорящих на немецком. Поэтому неудивительно, что английскую речь здесь можно услышать как в ресторанах, кафе, туристических местах и магазинах, так и среди обычных местных жителей. Исключение составляют некоторые отделы городской администрации, где, кажется, не говорящие на английском немцы нашли свое последнее убежище от глобализации. 
Climate

Munich has a continental climate, strongly modified by the proximity of the Alps. The city's altitude and proximity to the northern edge of the Alps mean that precipitation is high. Rainstorms can come violently and unexpectedly. 

Winters last from December to March. Munich experiences cold winters, but heavy rainfall is rarely seen in the winter. The coldest month is January with an average temperature of −2°C (28 °F). Snow cover is seen for at least a couple of weeks during winter. Summers in Munich city are warm and pleasant with an average maximum of 23°C (73°F) in the hottest months. The summers last from May until September. 

An oddity of Munich is the Föhn, a warm downwind from the Alps can raise temperatures sharply within a few hours, even in winter. These winds are sometimes associated with illnesses ranging from migraines to psychosis. The first clinical review of these effects was published by the Austrian physician, Anton Czermak in the 19th century. Residents of Munich sometimes use the Föhn as an excuse for having a bad mood, which should not be taken too seriously. 
Климат

В Мюнхене господствует континентальный климат, обусловленный близостью Альп. Высота города над уровнем моря и его близость к северному краю Альп предопределяют высокий уровень осадков. На город часто и неожиданно обрушиваются сильные ливни с ураганом. 
Зима здесь длится с декабря по март. В это время в городе стоит холодна погода, но дождей зимой практически не бывавет. Самый холодный месяц – январь, средняя температура достигает −2°C (28 °F). В зимнее время снежный покров держится, по крайней мере, в течение двух недель. Летом в Мюнхене тепло и комфортно, средняя температура в самые теплые летние месяцы достигает 23°C (73°F). Лето длится с мая по сентябрь. 
Мюнхенская диковинка – фён – это теплый поток ветра с Альп, который способствует значительному повышению температуры в течение нескольких часов даже в зимние месяцы. Такие ветра нередко ассоциируются с различными болезнями от мигрени о психоза. Первое клиническое исследование таких эффектов было опубликовано в 19 веке австрийским медиком Антоном Чермаком. Жители Мюнхена используют фён в качестве оправдания своего плохого настроения, которое не стоит воспринимать всерьез. 
See

Munich offers visitors many sights and attractions. There is something for everyone, no matter if you are seeking arts and culture, shopping, fine dining, nightlife, sport events or Bavarian beer hall atmosphere. The listings in this section are just some highlights of things that you should see if you are visiting Munich.
Достопримечательности

Мюнхен предлагает своим гостям большое количество достопримечательностей и аттракционов. Здесь каждый найдет развлечение по душе, неважно, ищите ли вы художественного или культурного просвещения, хотите пройтись по магазинам, пообедать, погрузиться в ночную жизнь, посетить спортивные мероприятия или окунуться в атмосферу баварских пивных ресторанов.  Все, о чем пойдет речь ниже, - лишь немногое из того, чем можно занять себя, если вы приедете в Мюнхен.  
Royal Avenues and Squares

Four grand royal avenues of the 19th century with magnificent architecture run through Munich's inner city. 

Briennerstrasse starts at the magnificent Odeonsplatz (where you can find Feldherrnhalle, Theatinerkirche and the Residenz) on the northern fringe of Altstadt and runs from east to west past Wittelsbacherplatz.
Ludwigstrasse also starts at Odeonsplatz, but runs from south to north connecting the inner city with Schwabing. 

Maximilianstrasse starts at Max-Joseph-Platz, where the Residenz and the National Theater are located, and runs from west to east crossing the river Isar before ending at the Maximilianeum, the Bavarian state parliament. 

Prinzregentenstrasse runs parallel to Maximilianstrasse beginning at Prinz-Carl-Palais. 
Королевские проспекты и площади

Центральную часть Мюнхена пересекают четыре больших королевских проспекта 19 века, которые поражают своей прекрасной архитектурой. 

Бреннерштрассе начинается с великолепной площади Одеонплац (здесь вы найдете Фельдхернхалле, Театинеркирхе и Резиденцию) на северной границе Альтштадта и тянестя с востока на запад через площадь Виттельсбахерплац.

Людвигштрассе также начинается на Одеонплац, но она тянется с юга на севе и соединяет центральную часть города с Швабингом. 

Максимилианштрассе начинается с площади Макс-Иосиф-Плац, где находится Резиденция и Национальный театр, тянется с запада на восток, пересекая реку Изар, и заканчивается у Максимилианеума, здания баварского парламента. 

Принцрегентенштрассе тянется параллельно улице Максимилианштрассе и начинается у отеля «Prinz-Carl-Palais». 
Palaces and Castles

· Schloss Nymphenburg in Neuhausen & Nymphenburg is a baroque palace which served as summer residence of the Bavarian kings. 

· Residenz is in the City Center, between Odeonsplatz and Max-Joseph-Platz. Built in 1385, the Residenz was originally a small moated castle, and was gradually expanded by the Wittelsbach rulers who used it until 1918 as their residence and seat of government. 

· Schloss Schleißheim — just outside of Munich, can be reached by taking the S1 S-Bahn to Oberschleißheim. The palace is a jewel of Baroque architechture. 

· Schloss Dachau — also outside of Munich. The castle was constructed around 1100 as a castle by the cadet branch of the House of Wittelsbach, but demolished between 1398 and 1403. 
Дворцы и замки
· Нимфенбургский дворец в Нойхаузен-Нимфенбурге выполнен в стиле барокко, раньше служил в качестве летней резиденции баварских королей. 

· Резиденция в Городском центре расположена между  площадями Одеонплац и Макс-Иосиф-Плац. Здание было построено в 1358 году и первоначально представляло собой небольшой обнесенный рвом замок, который впоследствии был расширен правителями из династии Виттельсбахов, использовавших здание в качестве своей резиденции и правительственного здания до 1918 года. 

· Дворец Шлайсхайм находится за пределами Мюнхена, добраться до него можно на поезде S1 со станции S-Bahn и выйти в Обершлайсхайме.  Этот дворец – настоящий бриллиант архитектуры в стиле барокко. 

· Замок Дахау также расположен за пределами города.  Он был построен примерно в 1100 году для представителей младшей линии династии Виттельсбах, однако в период между 1398 и 1403 годами замок был разрушен. 
Churches

· Frauenkirche (full name "Dom zu Unserer Lieben Frau") is a major landmark and dominates with its 99 meter high twin towers the skyline of the Bavarian capital. 

· Theatinerkirche, located at Odeonsplatz, was built in Italian high-Baroque style from 1663 to 1690, inspired by Sant'Andrea della Valle in Rome, designed by the Italian architect Agostino Barelli. 

· Peterskirche close to Marienplatz is the oldest church of the Munich inner city. 

· Michaeliskirche or "St Michael" is a Jesuit church at the corner Neuhauser Strasse and Ettstrasse. It is the largest Renaissance church north of the Alps. 

· Asamkirche on Sendlinger Straße was built from 1733 to 1746 by the brothers Egid Quirin Asam and Cosmas Damian Asam as their private church. 
Церкви

· Фрауэнкирхе  (полное название – «Собор Пресвятой Девы Марии») – одна из главных достопримечательностей, ее башни-близнецы возвышаются на 99 метров, подпирая небосвод баварской столицы. 

· Театинеркирхе, расположенная на Одеонплац, была построена в стиле высокого итальянского барокко в период с 1663 по 1690 годы. Примером послужила базилика Сант-Андреа-делла-Валле в Риме, спроектированная итальянским архитектором Агостино Барелли. 

· Собор Святого Петра, расположенный недалеко от площади Мариенплац, - это старейшая церковь мюнхенского центра. 

· Церковь Святого Михаила – это иезуитская церковь, расположенная  на углу Нойхаузерштрассе и  Этштрассе. Это крупнейшая церковь эпохи Возрождения к северу от Альп. 

· Азамкирхе, расположенная на улице Зендлингерштрассем, была постоена в 1733-1746 годах братьями Эгидом Квирином и  Космасом Дамианом Азам в качестве их частной церкви. 
Buildings and Landmarks

· Neues Rathaus at the northern end of Marienplatz hosts the city government including the city council, offices of the mayors and part of the administration. 

· Altes Rathaus at the eastern end of Marienplatz was until 1874 the domicile of the municipality and serves today as a building for the city council in Munich. 

· Maximilianeum, which located at the eastern end of Maximilianstrasse, is a palatial building, which was built from 1857 to 1874 as the home for a gifted students' foundation. 

· Hofbräuhaus am Platzl in Atlstadt/Lehel with the full name Staatliches Hofbräuhaus in München. Many visitors associate Munich foremost with its beer culture, which is epidomized in this world-famous beer hall. 

· Feldherrnhalle is a monumental loggia at Odeonsplatz. 

· Siegestor is a three-arched triumphal arch crowned with a statue of Bavaria with a lion-quadriga at the northern end of Ludwigstrasse. 

· Statue of the Bavaria is a nearly 20 m high statue, standing on the west border of Theriesienwiese next to the Hall of Fame overlooking the site of the Oktoberfest. 
Здания и достопримечательности

· В Новой ратуше  на северном конце Мариенплац расположилось городское правительство, включая городской совет, офисы мэра и часть городской администрации. 

· Старая ратуша на восточном конце Мариенплац до 1874 года была местом заседания муниципалитета, а сегодня выполняет функцию здания городского совета Мюнхена. 

· Максимилианеум, расположенный на восточном конце Мариенплац, представляет собой здание дворцового типа, построенное в 1857-1874 годах для организации  одаренных студентов. 

· Хофбройхаус на Плацль в Альштадт-лееле носит полное название Staatliches Hofbräuhaus in München.   У многих посетителей при слове «Мюнхен» возникает ассоциация с его пивной культурой, которая сосредоточена в знаменитом на весь мир пивном ресторане. 

· Фельдхернхалле – это монументальная аркадная галерея на площади Одеонплац.  

· Сигестор – это трехарочная триумфальая арка, увенчанная статуей Баварией, правящей колесницей, запряженной львами; расположена она в северном конце улицы Людвигштрассе.  

· Статуя Бавария – это статуя почти 20 м высотой, расположенная на западной границе Терезиенвизе недалеко от Зала славы, с высоты наблюдает за проводящимся здесь Октоберфестом. 
Museums and Galleries

Bavarias kings have transformed Munich into Germany's art capital in the 1800s and it is still home to world class collections and museums. The Kunstareal &mdash in Maxvorstadt includes 16 museums, 40 galleries and 7 art schools. The most famous of these museums are 

· Glyptothek — Antique Grecian sculpture collection housed in an impressive classical Inonic building at Königsplatz. 

· Lenbach Haus  — undergoing reconstruction until spring 2013. It's most famous works of the "Blauer Reiter" school are loaned out to changing cities. 

· Museum Brandhorst  — Most recent addition to Munich's museum district; a collection of modern and contemporary art (paintings, sculptures and installations) by Udo and Anette Brandhorst. 

· Pinakotheken  — These are three very impressive art museums: the Alte Pinakothek, the Neue Pinakothek and the Pinakothek der Moderne.

· Staatliches Museum Ägyptischer Kunst (State Museum for Egyptian Art) — A museum for the Bavarian state's antique collections of Egyptian art just north of Karolinenplatz. 

· Staatliche Antikensammlungen (State Collections of Antiques — A museum for the Bavarian state's antique collections of Greek, Etruscan and Roman art housed in a Corinthian building at Königsplatz just across from the Glyptothek. 
Музеи и галереи

Баварские короли в 19 веке превратили Мюнхен в художественную столицу Германии, и он по сей день остается родиной коллекций и музеев мирового класса. Ареал искусства в Максфорштадте включает в себя 16 музеев, 40 галлерей и 7 школ искусств.  Ниже перечислены самые знаменитые музеи: 

· Глиптотека – во впечатляющем классическом ионическом здании на площади Кёнигсплац выставлена коллекция скульптур в стиле Древней Греции. 

· Городская галерея в доме Ленбаха находится на реконструкции до весны 2013 года. Самые знаменитые работы из этой галереи, принадлежавшие объединению «Синий всадник», были взяты взаймы для преобразования городов. 

· Музей Брандхорст – самое современное дополнение к музейному кварталу Мюнхена; здесь представлена коллекция современного искусства (картины, скульптуры и инсталляции) супругов Удо и Анетте Брандхорст.  

· Пинакотекен  представляет собой комплекс из трех впечатляющих художественных музеев: Старой Пинакотеки, Новой Пинакотеки и Пинакотеки Современности.

· Государственный музей египетского искусства – в нем содержится античная коллекция египетского искусства, принадлежавшего Баварскому государству. Музей расположен на севере Каролиненплац. 

· Государственное античное собрание - содержится античная коллекция греческого, этрусского и римского искусства, принадлежавшего Баварскому государству. Музей находится в коринфском здании на Кёнигсплац, прямо напротив Гликотеки. 
In addition, other great museums devoted to art and culture can be found throughout the city of Munich. These include the following examples: 
· City Museum of Munich — Offers a fascinating insight into the diverse history of Munich. 

· German Theatre Museum — offers an insight into the development of German Theatre. 

· Haus der Kunst  — An exhibition hall that flaunts its National Socialist architectural design, presents ever-changing graphic arts exhibitions. 

· Jewish Museum  — Newly opened museum at St. Jakobsplatz with one permanent exhibition and a range of changing exhibitions. 

· National Bavarian Museum  — One of the most important cultural history museums in Europe, housing a large collection of European artifacts from the Middle Ages until early 20th century. 

· National Museum of Egyptian Art  — A museum for the Bavarian state's antique collections of Egyptian art in the Residenz. 

· Schack Gallery  — A private collection of 19th Century, Late Romantic art. 

· Treasury in the Munich Residenz  — A stunning collection of Bavarian Royal jewels, furniture and art. 

· Villa Stuck  — A collection of Jugendstil art primarily by Franz von Stuck. 
В Мюнхене можно найти и другие великолепные музеи, посвященные искусству и культуре. Ниже приведем следующие примеры: 

· Мюнхенский городской музей – предлагает экскурс в многообразную историю Мюнхена. 

· Немецкий музей театра - предлагает экскурс в историю развития немецкого театрального искусства. 

· Дом Искусств  - выставочный зал, в котором выставлен напоказ его национал-социалистический архитектурный дизайн. Здесь представлены  экспозиции изменчивого графического искусства. 

· Еврейский музей – недавно открывшийся музей на площади Святого Якова, в котором представлена одна постоянная экспозиция и ряд временных. 

· Баварский национальный музей – один из важнейших музеев культурной истории в Европе, в котором представлена большая коллекция европейских артефактов, начиная со Средних веков и заканчивая началом 20 века. 

· Национальный музей египетского искусства - в нем содержится античная коллекция египетского искусства, принадлежавшего Баварскому государству. Расположен в здании Резиденции. 

· Галерея Шака – здесь представлена частная коллекция  эпохи позднего романтизма конца 19 века. 

· Сокровищница мюнхенской Резиденции – ошеломительная коллекция ювелирных изделий, мебели и предметов искусства баварских королей. 

· Вилла Штука - коллекция художественных работ направления «югендштиль», главным образом, художника Франца вон Штука. 
Munich is also a global center of research and engineering. Therefore, it is not surprising that the city hosts several museums presenting vast science and technology-related exhibitions: 

· BMW Museum 

· Deutsches Museum 

· Siemens Forum
Most of the Munich museums are closed on Mondays. For many museums, Sunday will be the best day to visit since admission is only 1 Euro. 
Мюнхен также является глобальным центром исследований и инженерии. Поэтому неудивительно, что здесь вы найдете несколько музеев ,в которых представлены научные и технологические экспозиции: 

· Музей BMW 

· Немецкий музей 

· Зал Siemens 
Большинство мюнхенских музеев закрыты по понедельникам. Многие музеи лучше всего посещать в воскресенье, поскольку плата за вход в этот день составляет  всего 1 евро.

Parks

· Englischer Garten located in Schwabing. Entry is free, and it is a wonderful place to relax. 

· Olympiapark was the site of the 1972 Olympic Games and is one of the rare examples where Olympic infrastructure has been put into use after the end of the games serving as a venue for cultural, social, and religious events. 

· Tierpark Hellabrunn (The Munich Zoo) is in Thalkirchen— Even if you're not a zoo enthusiast, there is plenty to keep you interested at one of the world's largest zoos. 
Парки
· Английский сад, расположенный в Швабинге. Вход в парк свободный, здесь вы сможете отлично отдохнуть и расслабиться. 

· В Олимпийском парке в 1972 году проводились Олимпийские игры. Это один редких примеров, когда олимпийская инфраструктура осталась в эксплуатации после окончания Игр и сегодня она служит в качестве площадки для культурных, общественных и религиозных мероприятий. 

· Хеллабрунн (Мюнхенский зоопарк), расположенный в Талькирхене. Даже если вы не очень любите зоопарки, здесь найдется много интересного и для вас. 
Stay safe
Munich is a very safe city for its residents and travelers: it is one of the safest German cities overall and violent crime is extremely rare. Take the usual precautions (such as don't leave your camera unattended) and you will not encounter any crime at all. 

Munich is an open-minded, international city with a large number of immigrants and expatriates living in the city (25% of residents have a migration background), so you are very unlikely to encounter any problems because you are a foreigner. Gay and lesbian travelers should neither experience any trouble: Munich has a large and vivid gay and lesbian community and the Rosa Liste, a gay rights party, has been part of the city government since 1996. 

The main safety hazard in Munich is the local beer drinking culture in combination with the high accessibility of alcohol. Think twice before trying to keep up with the locals or looking for your maximum level of alcohol intoxication - being drunk will sharply raise your chances of injuring yourself. Another issue for people not used to driving or walking on ice or snow, are wintery road and sidewalk conditions. 
Безопасность
Мюнхен – вполне безопасный город как для его жителей, так и для гостей. Он считается одним из самых безопасных городов в Германии, жестокие преступления здесь совершаются крайней редко. Если вы предпримете базовые меры безопасности (к примеру, не станете оставлять без присмотра вашу камеру), вам совершенно не страшна преступность. 

Мюнхен – это неконсервативный город международного значения, в котором проживает большое количество иммигрантов и эмигрантов (25% населения находятся в Мюнхене в результате миграции), поэтому вы вряд ли столкнетесь здесь с каким-либо проблемами только потому, что вы иностранец. Представителям сексуальных меньшинств также нечего опасаться: в городе существует больше и яркое гей-сообщество, а Rosa Liste, партия за права сексуальных меньшинств, входит в состав городского правительства с 1996 года. 

Самый главная угроза безопасности в Мюнхене – это невероятно развитая пивная культура, которая сочетается с высокой доступностью алкогольной продукции. Подумайте дважды, прежде чем пытаться выпивать наравне с местными жителями или следите за уровнем опьянения, поскольку алкогольное опьянение резко повышает ваши шансы нанести вред самому себе.
Respect
When using escalators, people in Munich usually reserve the right side for standing and the left side for people walking up the stairs. When waiting for a subway train, first let people get off the train, then enter. Drinking alcohol public transportation has been banned, though this new rule has been hardly enforced so far. Littering and other forms of enviromental pollution are highly frowned upon. Don't try to speak Bavarian if you aren't a native speaker - to Bavarians that sounds stupid or even offensive. 
Почитание традиций
При использовании эскалатора обратите внимание на то, что по правой стороне люди обычно стоят, а левая используется для прохода пассажиров. Когда вы ждете поезд в метро, сначала дайте пассажирам выйти из вагона и только потом заходите внутрь. Распитие спиртных напитков в общественном транспорте запрещено, однако это новое правило, поэтому оно еще не в полной мере вступило в силу. В Мюнхене крайней неодобрительно относятся к разбрасыванию мусора и другим видам загрязнения окружающей среды. Не пытайтесь говорить на баварском диалекте, если вы не являетесь носителем языка: для баварцев это звучит глупо или даже оскорбительно. 

